POTVRDENIE O PREVZATÍ PEŇAZÍ
Príjemca:
[meno a priezvisko], nar. [dátum narodenia], trvale bytom [ulica a číslo, PSČ, obec]
(ďalej len „príjemca“)
Odovzdávajúci:
[meno a priezvisko], nar. [dátum narodenia], trvale bytom [ulica a číslo, PSČ, obec]
(ďalej len „odovzdávajúci“)

[pri odovzdaní v hotovosti:] Príjemca potvrdzuje, že dňa [dátum odovzdania peňazí] prevzal od odovzdávajúceho v hotovosti sumu [prevzatá suma (€)] (slovom: [prevzatá suma (€)]). Peniaze pri prevzatí prepočítal a ich výšku nerozporuje. Miesto odovzdania: [miesto odovzdania].
[pri platbe prevodom na účet:] Príjemca potvrdzuje, že dňa [dátum odovzdania peňazí] mu bola na účet IBAN [IBAN účtu príjemcu] pripísaná suma [prevzatá suma (€)] (slovom: [prevzatá suma (€)]), ktorú mu odovzdávajúci poukázal bezhotovostným prevodom.
[pri pôžičke s dohodnutým dňom vrátenia:] Peniaze príjemca prevzal ako bezúročnú pôžičku podľa § 657 Občianskeho zákonníka a zaväzuje sa vrátiť odovzdávajúcemu rovnakú sumu najneskôr do [pôžičku vráti najneskôr do].
[pri pôžičke vrátenej na výzvu:] Peniaze príjemca prevzal ako bezúročnú pôžičku podľa § 657 Občianskeho zákonníka a zaväzuje sa vrátiť odovzdávajúcemu rovnakú sumu do [lehota na vrátenie od výzvy (dni)] dní odo dňa, keď ho odovzdávajúci o vrátenie písomne požiada.
[pri pôžičke podľa samostatnej zmluvy:] Peniaze príjemca prevzal ako pôžičku podľa písomnej dohody o jej podmienkach, ktorú s odovzdávajúcim podpísal dňa [dátum zmluvy o pôžičke]; úroky a podmienky vrátenia sa spravujú touto dohodou.
[pri úplnej kúpnej cene:] Prevzatá suma predstavuje úplnú kúpnu cenu za: [predmet kúpy]. Príjemca ako predávajúci potvrdzuje, že kúpna cena je zaplatená v celom rozsahu.
[pri časti kúpnej ceny:] Prevzatá suma predstavuje časť kúpnej ceny za: [predmet kúpy]. Celková dohodnutá kúpna cena je [celková kúpna cena (€)]; po tejto platbe zostáva zaplatiť ...................
[pri preddavku (zálohe):] Prevzatá suma je preddavkom (zálohou) na: [na aké plnenie sa preddavok platí]. Preddavok sa započíta na cenu tohto plnenia. Ak k plneniu nedôjde, príjemca preddavok odovzdávajúcemu vráti, ak sa strany písomne nedohodnú inak.
[pri kaucii (zábezpeke):] Prevzatá suma je peňažnou zábezpekou (kauciou) na zabezpečenie záväzkov odovzdávajúceho vyplývajúcich z [zmluva, ktorú kaucia zabezpečuje]. Príjemca so zábezpekou naloží a vráti ju podľa podmienok uvedenej zmluvy.
[pri dare:] Odovzdávajúci peniaze príjemcovi bezplatne prenecháva ako dar a príjemca dar prijíma (§ 628 Občianskeho zákonníka). Príjemca nie je povinný peniaze vrátiť.
[pri inom účele:] Účel odovzdania peňazí: [účel odovzdania peňazí].
Potvrdenie je vyhotovené v dvoch rovnopisoch; jeden dostane odovzdávajúci a jeden príjemca.
V .............................., dňa ..................

	
..............................................
Príjemca
[meno a priezvisko]
	
..............................................
Odovzdávajúci
[meno a priezvisko]


[nepovinné – svedkovia odovzdania:] 

Odovzdaniu a prevzatiu peňazí boli prítomní svedkovia, ktorí svojím podpisom potvrdzujú, že prebehlo tak, ako je opísané v tomto potvrdení:
1. [meno a priezvisko svedka], trvale bytom [adresa trvalého pobytu svedka]
podpis: ........................................
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